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Remarques          
als pronoms relatius           

 
Pleonasme, èmfasi i calcs 

 Sovint, en l’ús dels relatius i els pronoms, realitzem construccions pleonàstiques en repetir dues vegades el 
mateix complement. 

*Són estudiants a qui els agrada aprofitar el temps 

Són estudiants a qui agrada aprofitar el temps 

 Cal parar també atenció a construccions emfàtiques generades per imitació al francès. 

*És Joan qui va dir que ho faríem  

Joan va dir que ho faríem    

 Per influència del castellà, sovint construïm formes incorrectes amb els relatius o interrogatius. 

SER TAL PARA CUAL Ser l’un per l’altre 

A CUAL MÁS L’altre encara més 

NO SER QUIEN No ser ningú 

CADACUAL Cadascú 

* El teu germà i ton pare són tal para cual 

El teu germà i ton pare són l’un per l’altre 

*Fran i Cayetano: a cual més templat 

Fran i Cayetano: si l’un és templat, l’altre encara més  

*No ets qui per a dir-me què he de fer 

No ets ningú per a dir-me què he de fer 

*Demana a cadacual el que cadacual pot donar 

Demana a cadascú el que cadascú pot donar 

NOTA 

Tot i la semblança de forma, cadascun i cadascú són dues paraules diferents:  

 Cadascun (o cada un) és un adjectiu que va seguit sempre de la preposició de i que acompanya un 
nom de persona o de cosa.  

Té una forma per al masculí, cadascun, i una per al femení, cadascuna, però no té una forma de plural. 

S’ha de lliurar una còpia a cadascun dels alumnes 

Cadascuna de les respostes s’ha de justificar  

 Cadascú (o cada u) és un pronom invariable referit només a persones que, aproximadament, significa 
‘tothom’.   

Cadascú fa el que li convé. 
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Relatiu possessiu 
 Com que no disposem del pronom relatiu equivalent a cuyo, recorrem a “substantiu + de + art.+ qual”. 

Espanyol Es la relojería, en cuya puerta hemos quedado 

Català És la rellotgeria a la porta de la qual hem quedat 

 
 Altres solucions podrien ser:  

Que té + substantiu + que Vive en la casa cuyos jardines dan al callejón 

 Viu a la casa que té un jardins que donen al carreró 

De qui El estudiante cuyos datos te di, ha cambiado de teléfono 

 L’estudiant de qui et vaig donar les dades ha canviat de telèfon 

Solucions a les construccions amb relatiu neutre 
 La construcció lo cual es pot traduir de diverses formes: 

LO CUAL La qual cosa / Les quals coses / Cosa que 

POR LO CUAL Per la qual cosa / De manera que 

DESPUÉS DE LO CUAL Després de la qual cosa/ Després d’això 

SIN LO CUAL Sense la qual cosa / Si no 

*Va cometre una errada greu, per lo cual el van suspendre 

Va cometre una errada greu, per la qual cosa el van suspendre  

 *Ha treballat tot el dia, lo cual  explica que estiga cansada  

Ha treballat tot el dia, la qual cosa explica que estiga cansada 

*La classe comença a les 16 h, lo cual  indica que hem de dinar a les 15 h 

La classe comença a les 16 h, cosa que indica que hem de dinar a les 15 h 

*Me n’he d’anar ja, per lo cual no ho acabaré fins demà 

Me n’he d’anar ja, de manera que no ho acabaré fins demà 

*Després de lo cual, se’n va anar 

Després d’això, se’n va anar 

*Li han donat molt de suport, sense lo cual no haguera aconseguit l’èxit 

Li han donat molt de suport, si no no haguera aconseguit l’èxit 
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Combinacions entre relatius i preposicions 
Les diferències entre el sistema que regula l’ús normatiu dels relatius i els diversos usos existents en la pràctica 
oral col·loquial són bastants importants en gran part de les llengües romàniques. A més, els relatius tenen, per la 
pròpia naturalesa, un grau important d’ambigüitat.  

Preposició + relatiu 
DEL QUE/DE LA QUE/ DELS QUE/DE LES QUE DE QUÈ - 

DEL QUAL/DE LA QUAL/ DELS QUALS/ DE LES QUALS 

Fan la funció d’antecedent d’un substantiu 

Equivalen a: 

 aquest, aquesta, aquests, aquestes que 

 aquell, aquella, aquells, aquelles que 

 allò, això, açò que 

 la cosa, les coses que 

Les formes de que relatiu equivalen a: 

 el qual, la qual, els quals, les quals 

(darrere de qualsevol preposició el relatiu que 
s’accentua: de què) 

Et parle de la que em vaig comprar la setmana 
passada 

Et parle d’aquella que em vaig comprar la setmana 
passada 

Sempre pensava en el que feien els altres 

Sempre pensava en allò que feien els altres 

*He vist la casa de la que parlàvem ahir 

He vist la casa de la qual parlàvem ahir 

He vist la casa de què parlàvem ahir 

*Recordarà sempre el dia en el que es van conèixer 

Recordarà sempre el dia en el qual es van conèixer 

Recordarà sempre el dia en què es van conèixer 

Preposició opcional o innecessària 
 Si el relatiu fa la funció de circumstancial de lloc (CCL), la preposició és opcional. 

Recordarà sempre el dia en què es van conèixer 

Recordarà sempre el dia que es van conèixer 

 Si la preposició apareix amb l’antecedent, no cal tornar a repetir-la. 

A la casa que va nàixer hi havia un jardí botànic 

NOTES 

 Qui per a persones: 

Vaig veure el xic amb qui vas anar al cinema 

 Preposició tònica + el qual: 

*És una sentència contra què no es pot al·legar res 

És una sentència contra la qual no es pot al·legar res 

 

 


